Genel Tavsiye No. 22: 5. madde ve mülteciler ve yerinden edilmiş kişiler : . 24/08/96.
Gen/Rec/No.22. (Genel Yorumlar)
Genel Tavsiye XXII
5. madde ve mülteciler ve yerinden edilmiş kişiler
(Kırkdokuzuncu Oturum, 1996) *
Irk Ayrımcılığının Ortadan Kaldırılması Komitesi,

Dünyanın pek çok bölgesinde yabancı askeri, askeri olmayan ve/ veya etnik çatışmaların yoğun mülteci akınlarına ve kişilerin etnik ölçütler esasında yerinden edilmesine yol açtığının bilincinde olarak,  
İnsan Hakları Evrensel Bildirgesinin ve Her Türlü Irk Ayrımcılığının Ortadan Kaldırılmasına İlişkin Uluslararası Sözleşmenin bütün insanların özgür, onur ve haklar bakımından eşit doğduklarını ve herkesin, hiçbir ayrım ve özellikle ırk, renk, soy ve ulusal köken ayrımı yapılmaksızın tüm hak ve özgürlüklerden yararlanacağını ilan ettiğini göz önünde bulundurarak, 

Mültecilerin Statüsüne İlişkin 1951 Sözleşmesi ve Sözleşmeye Ek 1967 Protokolünün genel olarak mültecilerin korunmasına ilişkin uluslararası sistemin ana kaynağını olduğunu anımsayarak,

1.
Taraf devletlerin dikkatini Her Türlü Irk Ayrımcılığının Ortadan Kaldırılmasına İlişkin Uluslararası Sözleşmenin 5. maddesine ve yanı sıra Komitenin 5. maddeyle ilgili XX (48) sayılı genel tavsiyesine taraf devletlerin dikkatini çeker ve Sözleşmeye göre taraf devletleri kişisel, siyasal, ekonomik, sosyal ve kültürel hak ve özgürlüklerin kullanılmasında ırk ayrımcılığını yasaklamak ve ortadan kaldırmakla yükümlü olduğunu yeniden hatırlatır; 

2.
Bu bağlamda şunları vurgular: 

(a)
Bu durumdaki tüm mültecilerin ve yerinden edilmiş kişilerin güvenlik koşulları sağlanarak menşe ülkelerine serbestçe geri dönem hakkı vardır; 

(b)
Taraf devletler bu durumdaki mültecilerin ve yerinden edilmiş kişilerin geri dönüşlerinin gönüllü olmasını sağlamakla ve geri göndermeme ve mültecilerin iade edilmemesi ilkesine riayet etmekle yükümlüdür;


(c)
Bu durumdaki tüm mülteciler ve yerinden edilmiş kişiler menşe ülkesine geri döndüklerinde, çatışma sürecinde ellerinden alınan mülklerini geri alma ve mülklerin iadesinin mümkün olmadığı durumlarda uygun biçimde tazmin edilme hakkına sahiptir. Bu tür mülkler konusunda baskı altında yapılan herhangi bir açıklama ya da taahhüt hükümsüzdür;


(d)
Bu durumdaki tüm mülteciler ve yerinden edilmiş kişiler menşe ülkesine geri döndüklerinde, tam ve eşit temelde her düzeyde kamu yönetiminde yer alma ve rehabilitasyon desteğinden yararlanma hakkına sahiptir. 
* A/51/18 sayılı belgede yer almaktadır.





